
  

Gegen besondere Bean-
spruchungen durch Staub, chem.
Aggression, Abrasion, Tropf-,
Spritzwasser, müssen spezielle
Vorfilter verwendet werden.
Zerstörend wirken auf die Zellen
Mineralsäuren, Halogene, starke
Oxydations-mittel, korrodierende
Stoffe.

Les capteurs doivent être protégés
par des préfiltres spéciaux contre
la poussière, les attaques
chimiques, l’abrasion, des gouttes
d’eau. Des acides minéraux, halo-
gènes, oxydants forts et agents
corrosifs peuvent détériorer les
cellules de mesure.

Specially designed prefilters must
be used to provide protection
against chemical aggression,
abrasion, dripping or splash water.
Mineral acids, halogens, powerful
oxidizing agents and corrosive sub-
stances will damage the
measuring cells.

Type

Type                     HIS

Type                       83

  Préfiltres mécaniques

Filtre tissé-tresse
contre poussière grossière.

  Mechanical prefilters

Metal web filter
against course dust.

eVMT-83:art.111 0985

Feinstaubfilter

nicht geeignet bei erhöhter
Abrasionsgefahr. Schutz bei
Staubanfall bis 0,5 Mikrometer
Korngrösse.

Filtre contre poussière fine

ne convient pas en cas de
risque élevé d’abrasion. Contre
poussières de grosseur de
grain jusqu’à 0,5micromètre.

Fine dust filter

not suitable where substantial
abrasion is a hazard. Provides
protection against particles
down to 0,5micrometer.

MF-1: art. 111 1018
TS-1:  art. 111 7524

Type               HS, HIA,
                         HSM

eVMT-2: art. 111 0997

eVMS-2+eVMT-2:
art.1110999+1110997

 (HSM): art. 111 6329
-------

------

Rostfreies Sinterfilter

Filter gegen Staub, Abrieb und
Tropfwasser. Schützt die
Sensoren bei Luftgeschwindig-
keiten über 0.1 m/s

Filtre fritté inoxydable

Contre poussières, abrasion et
égouttures d’eau. Protège les
capteurs pour vitesse d’air
supérieur à 0,1 m/s.

Sintered rustfree filter

Provides protection against
particles, abrasion and water
drops. Protects sensors at air
velocities above 0.1 m/s

eVM-83I:art.111 2569SF-1: art. 110 7330
SS-1: art. 111 7183

--------

   Mechanische Vorfilter

Tressengewebefilter
gegen Grobstaub.

              
 

 

Schutz-Zubehör für Feuchtesensoren
Accesoires de protection pour capteurs d’humidité

Protective accessories for humidity sensors



Novasina FILTER SYSTEM
Für Luftfeuchtetransmitter und Wasseraktivitäts-Messgeräte

Pour des convertisseurs d’humidité et des instruments pour
la mesure de l’activité de l’eau

For air humidity transmitters and instruments for water
activity meassurement

            Novasina AG, Neuheimstrasse 12, CH-8853 Lachen SZ, Switzerland
Telphone : +41-55-642 67 67, FAX : +41-55-642 67 70,  info@novasina.ch / www.novasina.com
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Chemische Vorfilter               Préfiltres chimiques               Chemical prefilters

Chemischer Filter

Schutz gegen Wasserstoff-
peroxid, Säuredämpfe, saure
Gase wie z.B. Halogenwasser-
stoffe,  verdünnte Säuren (zB.
Essig,  Ameisen), Chlor,
Schwefeldioxid, -wasserstoff.

Filtre chimique

Protection contre peroxyde
d’hydrogène, les vapeurs acides,
gaz acides (p.ex. haloacides),
acides acétique et formique
dilués, l’anhydride sulfureux, le
chlore, l’hydrogène sulfuré,

Chemical filter

Provides protection against
hydrogen peroxide, acid vapours,
acid gases such as hydrogen
halide, diluted acetic acid and
formic acid, sulfur dioxide,
chlorine, hydrogen sulfide,

 AF-1:  art. 111 3675
(HSM): art. 111 6330

Universalfilter

Schützt nachhaltig gegen diverse
Schadstoffe wie zB. Stickoxyde,
Amine, aldehyde Lösungsmittel,
Kohlenwasserstoffe, Oelnebel,
Feinstaub.

Filtre universel

Protection de longue durée
contre div. substances nuisibles,
p.ex. des oxydes d’azote,
amines, solvants aldéhydes,
hydrocarbures, brouillards
d’huile, poussière fine.

Universal filter

Provides effective protection
against various noxious
substances such as nitrogen
oxides, amines, aldehyde
solvents, hydrocarbons, oil fog,
fine dust particles.

eVC-83: art. 111 0988

Für mehr Einzelheiten und alle
Filter       35mm siehe Datenblatt
1118531, Dok. Nr. 200060.042.

Pour plus de détails et tous les
filtres      35mm voir feuille
technique 1118531, Doc. no.
200060.042.

For more details and all filters
     35mm see datasheet 1118531,
Doc. nr. 200060.042.

eVC-21: sep. Doc. 1118531

eVC-26: sep. Doc. 1118531

 AS-1:   art. 111 7525

--------
--------

--------

--------
under constrution

--------
REDOX Filter:

            sep. Doc. 1118531


